
走進「恐龍會客室」參與多重互動體驗 
Step into the “Dinosaur Parlour” for a Host of Interactive Experiences

北部都會區（北都）是香港未來發展的策略重點，同時蘊含豐富
的自然風光以及人文歷史景觀，值得進一步發掘和了解。在發展
北都的同時，政府會合理利用、活化和保護北都的人文及天然資
源，營造北都「城市與鄉郊結合、發展與保育並存」的獨特都會景
觀。

發展局文物保育專員辦事處於今年10月至12月舉辦的「2026古蹟
周遊樂」，特別以「穿越北都」為主題，精選12處位於北都的法定
古蹟及已獲評級的歷史建築作焦點介紹，當中包括兩幢與抗日戰
爭相關的歷史建築。參與的歷史建築涵蓋政府及非牟利機構營運
的建築、私人擁有的歷史建築及學校，展現宗族文化與新界傳統
風貌，帶領市民深入認識區內豐富的歷史文化資源。

今年的活動內容非常豐富，包括超過170個免費導賞團、於多個地
點包括商場及政府場地舉行的巡迴展覽、親子工作坊、蓋印收集
活動，以及於香港文物探知館舉行的專題講座系列等。

有關活動和報名詳情，以及活動小冊子派發地點，請參閱文物保
育專員辦事處的活動專頁，或追蹤Instagram和Facebook專頁 

「活歷．香港」。

The Northern Metropolis (NM) is the strategic focus of 
Hong Kong's future development. It also contains rich natural 
landscapes and cultural heritage worthy of further discovery 
and understanding. While advancing the development of the 
NM, the Government will suitably utilise, revitalise and conserve 
the cultural and natural resources in the area to create the NM 
with a unique metropolitan landscape featuring “integration 

of urban and rural areas and co-existence of development and 
conservation”.

Under the theme “Traversing Northern Metropolis”, the 
Commissioner for Heritage’s Office of the Development Bureau 
presents “Heritage Fiesta 2026” from October to December this 
year, spotlighting 12 selected spots with declared monuments 
and graded historic buildings in the NM, including two historic 
buildings related to the War of Resistance Against Japanese 
Aggression. The participating historic buildings encompass 
buildings operated by the government and the non-profit 
organisations, privately-owned historic buildings and a school, 
showcasing clan culture and the traditional character of the New 
Territories and offering the public an in-depth appreciation of the 
area’s rich historical and cultural heritage.

This year’s event offers an exciting array of activities, including 
over 170 free guided tours, roving exhibitions at various venues 
(including shopping malls and government venues), parent-child 
workshops, a stamp print-collection activity, and a thematic 
lecture series to be held at the Hong Kong Heritage Discovery 
Centre, etc. 

For details on the event and enrolment, as well as the distribution 
locations of event booklets, please visit the thematic webpage 
on the Commissioner for Heritage’s Office website or follow the 
Instagram and Facebook pages “HK Heritage LIVE”.

活歷•香港
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活動專頁
Event Website
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參與歷史建築 Participating Historic Buildings

居石侯公祠 
Hau Ku Shek Ancestral Hall

廖萬石堂 
Liu Man Shek Tong 
Ancestral Hall 應龍廖公家塾 

Liu Ying Lung Study Hall
味峰侯公祠 
Hau Mei Fung Ancestral Hall

龍躍頭文物徑 — 精選景點 
Lung Yeuk Tau Heritage Trail - Selected Spots
松嶺鄧公祠・龍躍頭天后宮・老圍門樓及圍牆  
Tang Chung Ling Ancestral Hall・Tin Hau Temple,  
Lung Yeuk Tau・Entrance Tower and Enclosing Walls of Lo Wai

屏山文物徑 — 精選景點 
Ping Shan Heritage Trail - Selected Spots
聚星樓・鄧氏宗祠・達德公所・愈喬二公祠・仁敦岡書室・覲廷書室・清暑軒 
Tsui Sing Lau Pagoda・Tang Ancestral Hall・Tat Tak Communal Hall・Yu Kiu 
Ancestral Hall・Yan Tun Kong Study Hall・Kun Ting Study Hall・Ching Shu Hin

大夫第 
Tai Fu Tai

清暑軒 
Ching Shu Hin

達德公所 
Tat Tak Communal Hall

厦村鄧氏宗祠、禮賓樓及友恭學校                                                                  
Tang Ancestral Hall, the Guesthouse 
and Yau Kung School in Ha Tsuen

何東夫人醫局 
(嗇色園何東夫人醫局・生態研習中心) 
Lady Ho Tung Welfare Centre 
(Sik Sik Yuen Lady Ho Tung Welfare  
Centre Eco-Learn Institute)

舊屏山警署 
(屏山鄧族文物館暨文物徑訪客中心) 
Old Ping Shan Police Station 
(Ping Shan Tang Clan Gallery cum 
Heritage Trail Visitors Centre)

前元朗公立中學
(東華三院馬振玉紀念中學(附設宿舍))
Former Yuen Long Public Middle School
(TWGHs C.Y. Ma Memorial College 
(with Boarding Section))

「宗族文化與新界傳統風貌」
  Clan Culture and Traditional Character of the New Territories

「百年樹人︰辦學精神傳承」
  A Century of Nurturing Talent:  
  Passing on the Founding Spirit of Schools

  特別推介 Special Recommendation

「血濃於水・共同抗戰」文物建築 
  Inseparable Ties・United in Resistance Built Heritage

「活化再利用歷史建築」
  Adaptive Re-use of Historic Buildings

前流浮山警署 
(前流浮山警署 －  
香港導盲犬學苑)
Former Lau Fau Shan 
Police Station 
(Former Lau Fau 
Shan Police Station 
- Hong Kong Guide 
Dogs Academy)
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所有參與歷史建築均於11月至12月提供免費導賞團，供公眾預約報名*。公眾亦可在指定開放日期和時間到訪這些歷史建築自行參觀。
活動亮點：
•	 超過170個免費導賞團
•	 前元朗公立中學（現為東華三院馬振玉紀念中學），將於11月21日及11月28日（上午）舉行資訊日，開放校舍予公眾參觀
•	 兩幢與抗日戰爭相關的歷史建築：清暑軒及達德公所
All participating historic buildings will offer free guided tours in November and December that are open to public 
registration*. Members of the public are also welcome to visit these historic buildings during the designated 
opening dates and hours.
Activity Highlights:
•	 Over 170 free guided tours will be available
•	 The Former Yuen Long Public School (now used by TWGHs C.Y. Ma Memorial College) will host Information 

Days with its campus open to the public on 21 November and 28 November (am)
•	 Two historic buildings related to the War of Resistance Against Japanese Aggression: Ching Shu Hin and Tat 

Tak Communal Hall

蓋印收集活動 Stamp Prints Collection Activity

公眾參與導賞團或於到訪參與的歷史建築時，可收集印有相關歷史建築立面的蓋印；亦
可前往指定巡迴展覽場地(包括元朗廣場、銅鑼灣時代廣場、柴灣公民教育資源中心，及
灣仔入境事務大樓的展覽場地)集齊全套印章。
The public can collect stamp prints featuring the façades of participating historic 
buildings when joining guided tours or visiting those buildings, or collect the full set of 
stamp prints by visiting designated roving exhibition venues (including the exhibition 
venues in Yuen Long Plaza, Times Square in Causeway Bay, CERC in Chai Wan and the 
Immigration Tower in Wan Chai). 

親子工作坊 Parent-Child Workshop

展覽期間，14間公共圖書館將舉辦「歷史建築填色親子工作坊」。家長可與子女一同發揮
創意，透過輕鬆有趣的填色活動，認識香港歷史建築的特色與故事。
During the exhibition period, “parent-child historic building colouring workshops” will be 
held at the 14 designated public libraries. Parents and children can unleash their creativity 
together through fun colouring activities while gaining a deeper understanding of the 
architectural features and stories of Hong Kong's built heritage. 

專題公眾講座系列 Thematic Public Lecture Series

「2026古蹟周遊樂」講座系列將於11月至12月期間在香港文物探知館舉行。活動邀請不
同專家，深入介紹個別參與歷史建築。講座免費入場，並設有Zoom網上同步直播。詳情
請留意古物古蹟辦事處網頁的最新公布。
The “Heritage Fiesta 2026” lecture series will be held at the Hong Kong Heritage Discovery 
Centre from November to December. The lectures will feature different experts offering  
in-depth talks about selected participating historic buildings. Admission is free, with live 
online streaming available via Zoom. For details, please refer to the latest updates on the 
Antiquities and Monuments Office website.

特別環節：古物諮詢委員會五十周年 
Special highlight: 50th Anniversary of the Antiquities Advisory Board

今年適逢古物諮詢委員會（古諮會）成立50周年，巡迴展覽特設50周年專題展板，回顧
古諮會過去五十年之工作歷程。商場及政府展覽場地提供紀念印章，供市民收集蓋印。
Coinciding with the 50th anniversary of the Antiquities Advisory Board (AAB), the roving 
exhibition features a dedicated exhibition board tracing the AAB's work over the past five 
decades, together with a commemorative stamp at government exhibition venues and 
shopping mall venues for the public to collect the stamp print as a keepsake.

精彩活動一覽 An exciting array of activities

厦村鄧氏宗祠、禮賓樓及友恭學校                                                                  
Tang Ancestral Hall, the Guesthouse 
and Yau Kung School in Ha Tsuen

導賞及開放詳情  
Guided Tour 
and Opening 
Information

巡迴展覽 Roving Exhibition

免費導賞團及特別活動 Free Guided Tours and Special Events 

互動及學習探索活動 
Interactive Engagement and 
Exploratory Learning Activities商場 Shopping Malls

元朗廣場地下中庭 
Atrium, G/F, Yuen Long Plaza, Yuen Long

銅鑼灣時代廣場有蓋廣場 
Covered Piazza, Times Square,  
Causeway Bay

7.10 – 
14.10
16.10 –  
29.10 

活動亮點 商場展覽設有扭蛋遊戲及互動活動，
公眾有機會獲取精美禮品，現場將設有照相亭
及道具予大眾打卡拍照留念。

Activity Highlights Exhibitions at shopping malls 
will feature capsule toy games and interactive 
activities, offering visitors the chance to win 
souvenirs. A photo booth with themed props 
will also be set up on-site for guests to take 
commemorative photos.

政府場地 Government Venues

灣仔入境事務大樓一樓大堂 
Lobby, 1/F, Immigration Tower, Wan Chai

柴灣青年廣場七樓公民教育資源中心 
Civic Education Resource Centre 
(CERC), 7/F, Youth Square, Chai Wan 

2.10 –  
31.12
2.10 – 
31.12

公共圖書館 Public Libraries
九龍、荔枝角、上水 
Kowloon, Lai Chi Kok, Sheung Shui

牛頭角、元朗 
Ngau Tau Kok, Yuen Long

15.10 – 
31.10
2.11 – 
15.11

北葵涌、屏山天水圍、石硤尾 
North Kwai Chung, Ping Shan 
Tin Shui Wai, Shek Kip Mei

藍田、保安道、粉嶺 
Lam Tin, Po On Road, Fanling

新蒲崗、柴灣、沙田 
San Po Kong, Chai Wan, Sha Tin

17.11 – 
30.11

2.12 – 
15.12

17.12 – 
30.12

*部分歷史建築導賞團無需預約，名額先到先得，詳情請參閱活動網頁。 
* Some guided tours of the historic buildings do not require registration and are available for enrolment on a first-
come, first-served basis. Please refer to the event webpage for details.
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全新環節:開篷巴士古蹟遊 
New Feature: Open-top Bus Heritage Tours

想了解更多「2026古蹟周遊樂」的活動詳情，以及緊貼歷史建築與文物保育資
訊？除了追蹤我們的 Instagram 專頁外，亦可在 Facebook 搜尋「活歷．香港 
HK Heritage LIVE」。立即追蹤並分享給朋友！
Want to learn more details about “Heritage Fiesta 2026” and stay updated 
on the news about historic buildings and heritage conservation? Apart from 
following our Instagram account, you may also search for “HK Heritage LIVE” 
on Facebook. Follow us now and share with your friends!

追蹤「活歷．香港」Instagram 及 Faceboook 專頁 
Follow “HK Heritage LIVE” on Instagram and Facebook

雙平台同步 Dual Platform

今年古蹟周遊樂除了以上活動，亦將推出開篷巴士古蹟遊，將以嶄新
角度帶公眾認識區內的歷史建築 － 行程不用自己安排、一天走訪多
座歷史建築、全程有人為你講解。同場亦有全新設計紀念品首度登場，
靈感同樣來自今年的主題及這新環節。緊貼我們的社交媒體及活動網
站，以取得最新消息。

Apart from the above activities, we will also launch open-top bus 
heritage tours. Members of the public can get to know the historic 
buildings of the areas from a fresh perspective - there is no need to 
plan the itinerary on your own; visit multiple historic buildings in a 
single day; and fully guided. Brand new souvenir will go live as well, 
inspired by the theme of this year and this brand-new segment. Please 
stay tuned to the latest updates on this event webpage as well as our 
social media pages.

活歷•香港
HKHeritageLive

活歷•香港
HKHeritageLive

4

https://www.instagram.com/HKHeritagelive/
https://www.facebook.com/HKHeritageLive/


慶祝中華人民共和國成立77周年
「活化歷史建築伙伴計劃」項目推出優惠

Celebrating the 77th Anniversary of the Founding of the People’s Republic of China
Projects under the “Revitalising Historic Buildings Through 

Partnership Scheme” Launch Special Offers
為慶祝中華人民共和國成立77周年，發展局「活化歷史建築伙伴計劃」下正在營運的14個活化項目特別推出各項涵蓋購物、住宿、餐飲，
及活動體驗等優惠。此外，各活化項目的營運機構亦為公眾提供不同的免費活動和紀念品，包括如下：

To celebrate the 77th anniversary of the founding of the People’s Republic of China, 14 revitalisation projects in operation under the 
“Revitalising Historic Buildings Through Partnership Scheme” of the Development Bureau will launch special offers spanning shopping, 
accommodation, dining, experiential activities, etc. Furthermore, the operators of these revitalised projects will also offer a range of 
free activities and souvenirs to the public, including the following:

優惠詳情，請瀏覽上述網站或致電查詢。 
For details of the offers, please visit  
the abovementioned website or 
make enquires by phone. 

饒宗頤文化館 
Jao Tsung-I Academy

We嘩藍屋 
Viva Blue House

聯和市場–城鄉生活館 
Luen Wo Market – House of 

Urban and Rural Living

香港浸會大學中醫藥學院–雷生春堂 
Hong Kong Baptist University School of 

Chinese Medicine – Lui Seng Chun

大澳文物酒店 
Tai O Heritage Hotel

香港新聞博覽館 
Hong Kong News-Expo

大坑火龍文化館 
Tai Hang Fire Dragon Heritage Centre

前流浮山警署–香港導盲犬學苑 
Former Lau Fau Shan Police Station – 

Hong Kong Guide Dogs Academy

YHA美荷樓青年旅舍 
YHA Mei Ho House Youth Hostel

嗇色園何東夫人醫局‧生態研習中心 
Sik Sik Yuen Lady Ho Tung Welfare 

Centre Eco-Learn Institute

加開導賞團 
Additional free guided tours

 2100 2828 

加開免費導賞團 
Additional free guided tours
www.vivabluehouse.hk

小店惠顧滿300元，免費獲贈 
「聯和趁墟」鐵襟章乙個 
Receive a complimentary “Luen 
Wo Market” metal badge upon a 
purchase of HK$300 or above at 
the retail shops 

 3103 3888

免費涼茶及袋裝茶包、加開免費義
診日及免費導賞團 
Free herbal tea and packaged tea 
bags, an additional free Chinese 
medicine consultation day and free 
guided tours 
https://lsc.hkbu.edu.hk

讚好或追蹤社交媒體專頁換領免
費明信片 
Like or follow the social media page 
to redeem a free postcard 

 2985 8383

加開免費導賞團 
Additional free guided tours
hkne.org.hk

加開免費導賞團 
Additional free guided tours

 2805 0019  

免費導賞團及導盲犬講座，讚好及
追蹤社交媒體專頁贈送紀念品
Free guided tours and guide dog 
talks as well as complimentary 
souvenirs upon liking and 
following the social media page
https://www.hkgda.org.hk

加開免費普通話導賞團、參觀「美荷
樓生活館」贈送明信片，追蹤社交媒
體專頁，可換領100元住宿現金券 
Additional free guided tour in 
Putonghua and complimentary 
postcards for visitors to the “Heritage 
of Mei Ho House” museum as well as 
a HK$100 accommodation voucher 
upon following the social media page 
www.yha.org.hk/hmhh

免費入場及加開免費導賞團、讚好
及追蹤社交媒體專頁贈送紀念品 
Free admission and additional 
free guided tours as well as 
complimentary souvenir upon liking 
and following the social media page

 6995 9873   
預約免費導賞團 
Free guided tour reservation 
reurl.cc/9vAZYY

石屋家園 
Stone Houses Family Garden

贈送免費明信片及免費石屋紙模型 
Free postcards and free Stone 
Houses paper models

 2325 0111

綠匯學苑 
Green Hub

加開免費導賞團、免費活動包括大
樹下講故事及城市生態探索教育活
動套裝免費借用 
Additional free guided tours and free 
activities including “Storytelling in 
the Nature” and the free rental of the 
Urban Ecology Exploration Activity Kit
https://www.greenhub.hk/tc/

香港青年協會領袖學院 
The Hong Kong Federation of Youth 

Groups  Leadership Institute

加開免費導賞團、免費香包製作及
法鎚上色工作坊 
Additional one free guided tour, a 
free herbal sachet-making workshop, 
and gavel-colouring workshop 
https://leadershipinstitute.
hkfyg.org.hk

薄鳧林牧場 
The Pokfulam Farm

加開免費導賞團及贈送免費明信片 
Additional free guided tours and 
complimentary postcards

 2851 0123 
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精選節目 
Programme Highlights

走進「恐龍會客室」參與多重互動體驗 
Step into the “Dinosaur Parlour” for a Host of Interactive Experiences

位於九龍公園香港文物探知館庭院的「恐龍會客室」，現以「赤洲尋龍記」為題向公眾開
放。會客室除展示恐龍化石、圖板資訊及多媒體節目外，更加入互動元素，包括親手觸
摸赤洲岩石標本、模仿恐龍化石清修過程、親手製作恐龍壓印書籤等。多重有趣體驗，
切勿錯過！

The “Dinosaur Parlour”, located at the courtyard of the Hong Kong Heritage Discovery 
Centre in Kowloon Park, is now open to the public with the theme “Quest on Port 
Island”. Alongside the exhibition of dinosaur fossils, panel information, and multimedia 
programmes, the Parlour also offers a range of interactive elements, including hands-
on touching of rock samples from Port Island, a fossil preparation simulation, and DIY 
dinosaur embossed bookmarks, etc. Don’t miss out on such fun experiences!

同樂系列•Join the Fun 
10月1日 1 October 
國慶古蹟悠藝日2026@香港文物探知館 
National Day X Heritage Fun Day 2026 @ 
Hong Kong Heritage Discovery Centre 

11月至12月 November to December 
*「2026古蹟周遊樂」導賞團 
“Heritage Fiesta 2026” Guided Tour

學習探索•Learn & Explore 
11月至12月 November to December  
*「2026古蹟周遊樂」講座系列  
“Heritage Fiesta 2026” Lecture Series

免費導賞服務   Free Guided Tour Service

•	公眾導賞：逢星期六、日及公眾假期（農曆年初一及初二除外） 
(11:00/11:30/12:00/15:00/15:30/16:00）。無需預約。 
Public Guided Tour: Saturdays, Sundays and public holidays (except the first two days of 
the Lunar New Year) (11:00/11:30/12:00/15:00/15:30/16:00) . No booking is required.

•	團體導賞：逢星期一至三及五（公眾假期除外），供本地註冊慈善團體、非牟利機構及學校報名。 
Group Guided Tour: Mondays to Wednesdays and Fridays (except public holidays). Only for 
booking of local registered charitable organisations, non-profit-making organisations and schools.

開放時間 Opening Hours
星期一至三、五 Mondays to Wednesdays, Fridays : 10:00 – 18:00
星期六、日及公眾假期 Saturdays, Sundays & public holidays : 10:00 – 19:00
星期四（公眾假期除外）、農曆年初一及二休館 
Closed on Thursdays (except public holidays) and the first two days of Lunar New Year

地址 Address
香港文物探知館庭院 Courtyard of Hong Kong Heritage Discovery Centre

必看展覽•Must-See Exhibitions

*「2026古蹟周遊樂」巡迴展覽（10月2日至12月31日） 
灣仔入境事務大樓一樓大堂 / 柴灣青年廣場七樓公民教育資源中心 / 元朗廣場地下中庭 /  
銅鑼灣時代廣場有蓋廣場 / 14間指定公共圖書館
*“Heritage Fiesta 2026”: Roving Exhibitions (2 October to 31 December) 
Lobby, 1/F, Immigration Tower, Wan Chai / Civic Education Resource Centre, 7/F, Youth Square,  
Chai Wan / G/F, Atrium, Yuen Long Plaza, Yuen Long / Covered Piazza, Times Square, Causeway Bay / 
14 Designated public libraries

網頁及語音導賞 
Website and 
Audio Guide

導賞服務 
Guided Tour 

Service

最終活動日期概以活動網頁公布為準。 
All final programme dates are subject to the confirmation announcements on the event websites.

6

歡迎意見

WE WELCOME
YOUR COMMENTS

香港九龍尖東麼地道68號帝國中心7樓701B室
Unit 701B, 7/F, Empire Centre, 68 Mody Road, Tsim Sha Tsui East, Kowloon, Hong Kong
電郵 Email: wbenq@devb.gov.hk    傳真 Fax: 2906 1574
電話 Tel: 2906 1560    網址 Homepage: www.heritage.gov.hk
如欲訂閱網上版，請電郵至wbenq@devb.gov.hk
To subscribe to the online version, please email to wbenq@devb.gov.hk

https://www.amo.gov.hk/tc/visitor-centre/docent-services/public/-dinosaur-parlour-guided-tour-service/index.html#Groupsdocent
https://www.amo.gov.hk/tc/visitor-centre/exhibitions/heritage-discovery-centre/dinosaur-parlour/index.html

